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Abstract  
This study examines the representation of democratic expression in the late 

poetry of Mohammad Mokhtari, aiming to demonstrate how poetic language, 

imagery, and discourse can facilitate multi-voiced dialogue, audience 

participation, and critique of authoritarian structures. Employing a 

descriptive-analytical method, the research analyzes selected works of 

Mokhtari within three primary dimensions—language, imagery, and 

discourse—using frameworks from democratic literary theory, critical 

discourse analysis, agonistic democracy, and studies of linguistic and visual 

representation.  In the language dimension, emphasis is placed on the 

avoidance of syntactic authoritarianism, the disruption of hierarchical 

language structures, the critique of stereotypical and formal language, and the 

democratization of the poet–audience relationship. The imagery dimension 

focuses on textual openness to multiple interpretations, polycentric images, 

and the blending of styles and voices. The discourse dimension highlights 

attention to marginal and everyday aspects, the representation of the body and 

collective spaces, and the removal of the dominant or central narrator.  

Findings reveal that Mokhtari’s late collections not only possess aesthetic 

value but also construct linguistic and visual spaces that enable multi-voiced 

dialogue, acceptance of diversity, and critique of hegemony and authority. The 

audience is actively engaged in the meaning-making process, transforming 

poetry into a space for democratic experience. This study suggests that 

Mokhtari’s works can serve as a model for analyzing democratic expression 

in contemporary Iranian literature.  

1. Introduction 

Democratic expression in poetry is not limited to the representation of political 

ideas or the explicit criticism of power. It can also be examined through the 

ways in which language, images, and discourse are organized, how different 

voices are represented, and how the relationship between the poet, the text, 

and the reader is shaped. From this perspective, poetry may create possibilities 

https://orcid.org/0000-0002-5412-3407


 

 

for plurality, dialogue, participation, and the recognition of difference. 

Mohammad Mokhtari’s poetry offers an important context for examining 

these dimensions of democratic expression. His critical and theoretical 

writings reveal a sustained concern with language, social relations, authority, 

plurality, and the position of the other. These concerns also become 

increasingly evident in his later poetry. This study examines how democratic 

expression is represented in selected poems by Mokhtari, focusing on the 

relationship between his theoretical ideas and their poetic realization. 

2. Research Method 

This study adopts a descriptive-analytical method and uses textual analysis to 

examine selected poems by Mohammad Mokhtari. The poetic corpus consists 

of several of his later collections, while his early collections have been 

excluded from the main analysis. This selection is based on the observation 

that democratic expression becomes more prominent and developed in his 

later poetry. The selection is therefore not based merely on chronological 

considerations; rather, it reflects the greater clarity and maturity of the social 

and intellectual concerns that inform these poems. The analysis is primarily 

grounded in Mokhtari’s own theoretical and critical writings, which provide 

the main conceptual framework for interpreting his poetry. Bakhtin’s concept 

of dialogism and Chantal Mouffe’s concept of antagonism are also used 

selectively as complementary theoretical perspectives. The poems are 

examined through three interconnected dimensions: language, image, and 

discourse. 

3. Discussion 

The first dimension concerns the sphere of language. The analysis focuses on 

Mokhtari’s attempts to move beyond syntactic authoritarianism, challenge 

linguistic hierarchies, and reject clichéd and formal language. These features 

are related to his broader effort to democratize the relationship between poet 

and reader. Language, in this sense, is not treated as a fixed instrument 

controlled by an authoritative speaker. Rather, it becomes an open space in 

which different experiences and perspectives can emerge and interact.The 

second dimension is the sphere of image. This part examines the use of protest 

metaphors and the reversal of established symbols, through which familiar 

meanings are questioned and reconfigured. It also considers the polycentric 

organization of images, in which no single image necessarily dominates the 

poetic structure. Furthermore, the study explores polyphony and the plurality 

of meaning and reference. These features allow images to sustain different 

interpretations and prevent the poem from being reduced to a single, 



 

 

predetermined meaning. The third dimension concerns the sphere of 

discourse. The analysis addresses the mixing of styles and voices, attention to 

marginal groups and everyday experiences, and the reduction of the narrator’s 

or poet’s central authority. It also examines the representation of the body and 

collective spaces, the recognition of the presence of the other, and the criticism 

of authority. Through these elements, the poem moves away from a single 

dominant perspective and creates room for different social experiences and 

positions. The use of Bakhtin’s dialogism helps explain the interaction of 

voices and perspectives, while Mouffe’s concept of antagonism provides a 

framework for understanding the presence of conflict and difference within 

social and political relations. 

4. Results 

The findings indicate that democratic expression in Mokhtari’s later poetry is 

not confined to its political themes. It is reflected in the formal and structural 

organization of the poems as well. At the linguistic level, the challenge to 

hierarchical and authoritarian structures creates a more open relationship 

between poet and reader. At the level of imagery, the reversal of symbols, the 

coexistence of multiple image centers, and semantic plurality weaken the 

dominance of fixed meanings. At the discursive level, the presence of different 

voices, attention to marginal experiences, the representation of collective 

bodies and spaces, and the recognition of the other challenge the authority of 

a single speaking subject. The study thus concludes that democratic 

expression in Mokhtari’s poetry operates through the interaction of linguistic, 

visual, and discursive practices. His later poems do not merely communicate 

democratic ideas; they also seek to establish forms of poetic expression that 

make plurality, difference, dialogue, and the questioning of authority possible. 

Keywords: Mohammad Mokhtari, democratic expression, polyphony, 

poetic Language, openness of meaning 

 



 

 

 های محمد مختاری بازنمایی بیان دموکراتیک در سروده
 -5412 -0002-0000ارکید: ، شیراز، ایران. دکترای زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه شیراز  :حسین طاهری

 hosseintaheri2013@gmail.comایمیل: .    3407

  چکیده
  بر آن است تا های متأخر محمد مختاری است و  شدن زبان در سروده هدف این پژوهش بررسی نحوۀ دموکراتیک

ی چندصدایی و مشارکت مخاطب وگو توانند امکان گفتنشان دهد که چگونه زبان، تصویر و گفتمان در شعر می 
های  توصیفی و با استفاده از شاکله-کنند. این تحقیق به روش تحلیلی را در نقد ساختارهای اقتدارگرایانه فراهم

گونیستی، مطالعات زبان و تصویر   ،فکری مختاری در آثار متعددش، تحلیل گفتمان انتقادی، نظریۀ دموکراسی آ
میان  نگاه  زبان، تصویر و گفتمان بررسی و  را در سه ساحت اصلی  منتخب مختاری  آثار  در  می گفتمانی  کند. 

سلسله  شکستن  نحوی،  استبداد  از  گریز  بر  تمرکز  زبان  کلیشه ساحت  زبان  نقد  زبان،  رسمیمراتب  و  و    ،ای 
های متعدد،  است. در ساحت تصویر تحلیل به گشودگی متن به تأویلشاعر و مخاطب بوده   کردن رابطۀدموکراتیزه 

است. در ساحت گفتمان نیز بر توجه به حاشیه و امر  ها و صداها پرداخته و آمیختگی سبک   ،چندمرکزی تصاویر
کید شده  دهد  است. نتایج نشان می روزمره، بازنمایی بدن و فضای جمعی و حذف مرکزیت راوی یا شاعر مسلط تأ

های متأخر او، افزون بر اینکه از نظر زیباشناختی واجد ارزش ادبی هستند،  ویژه مجموعه های مختاری، بهکه سروده 
 ، هاوگوی چندصدایی، پذیرش تفاوت ای طراحی شده که سه اصل مهم گفت ها به گونه فضای زبانی و تصویری آن 

صرف، در فرایند    جای دریافت  است. مخاطب در این بافتار بهالعین خود کرده و نقد هژمونی و اقتدار را نصب 
 شود.کند و شعر به محلی برای تجربۀ دموکراتیک تبدیل می معنا حضور فعال پیدا می 

 .  ، گشودگی معنازبان شعرمحمد مختاری، بیان دموکراتیک، چندصدایی،  :هاواژه کلید 

  



 

 

    لهئبیان مسمقدمه و  .1

دهۀ هفتاد    پیشروبرجسته و  از شاعران و ناقدان    تهران(  1377  -  مشهد  1321مختاری )  علیمحمد
با مطبوعات بود. همکاری  فردوسیانجمنفعالیت در  ،  1خورشیدی  )بنیاد شاهنامۀ  ادبی  ،  های 

تدریس در دانشکدۀ هنرهای دراماتیک،  ،  2سخنرانی در محافل عمومی (،  کانون نویسندگان ایران
  هایو انتشار کتاب  ،ی(، بررسی شاعران معاصر ایران )آتشی، کسرایی، رؤیای3ترجمۀ آثار خارجی 

انسان در  ،  هفتاد سال عاشقانۀ فارسی،  اسطورۀ زال،  حماسه و رمز و راز ملی  پژوهشی ازجمله:
  -  5 :1378های او است )مختاری، فعالیت ترین مهم  تمرین مداراو ، چشم مرکب، شعر معاصر

گاهی.  1شمارد: »را چنین برمی  مجابی سه ویژگی بنیادی مختاریجواد    (.7 ژرفش بر ادب   آ
 ؛ زآمدش با ادب و فرهنگ امروز جهانآشنایی رو   .2    ؛کهن و مهارت ظریفش در کاربرد زبان

اجتماعی  .3 و  گرایش  فرهنگ  به  انساناش  ایران،  فطریمردم  و  حق  اش،گرایی  طلبی 
 (.  194:  1378جویی و دموکرات بودنش« )عدالت

. در این  ه استبودان  زبان مرجع و مسلط شاعر در طول هزار سال شعر فارسی زبان ادبی عمدتاً  
  از اول فرهنگی و معنوی طر مرجع  و هم    بود  آور احساس و خیالهم پیام  شاعر  ،با زبان  نسبت

چون رودکی و فردوسی تا حافظ و دیگران ادامه    کهنآمد. این موقعیت که از شاعران  شمار میبه
که »فردیت    است برخاسته از این موضوع مهم  و  بر فاصلۀ میان زبان و مخاطب استوار  یافت،  

با ورود به دورۀ مدرن    (؛ اما58:  1401)طاهری،    استمهرۀ مفقوده در اندیشۀ کلاسیسیم ایرانی«  
شد مخاطب کم  و  شعر  زبان  فاصلۀ  که  داد  رخ  تحولاتی  فردیت،  اصالت  ما  .  و  نظر  زبان از 

های  ای از بیان است که ساختار ترتیب معنا حق حضور گفتمانمعنای شیوهدر شعر بهدموکراتیک 
به معنا  بازتولید  امکان  رانده  ایو حضور صداهای حاشیه  ،دست مخاطب  متفاوت،  را  و  شده 

شود،  طور پیوسته اجرا میکه این امکان در یک دفتر شعر بههنگامی  رو، ازاین  . کندبازنمایی می
 

توسعه،  کارنامه،  بایا،  آدینه،  تکاپو،  دنیای سخن،  کتاب جمعه،  بیداران،  فردوسی،  نگین.  1 کانون  ،  کلک،  فرهنگ  نامۀ 
 (. www.mohammadmokhtari.com) خوشه، و نو جهان، سبز هایفصل، صدا، اندیشۀ آزاد، نویسندگان

 . ه استدر کانادا منتشر شد وشنیدبرگ گفتهایش دربارۀ شعر و ادب و فرهنگ با نام . مجموعه سخنرانی 2
شاعر اروپایی با نام   12شعر از  150. آثاری از جان آپدایک، مارینا تسوتایوا، آنا آخماتوا، مایاکوفسکی، ماندلشتام و ترجمۀ   3

 زادۀ اضطراب جهان.  



 

 

دموکراتیکمی از  زباتوان  سرودهشدن  گفت.  سخن  آن  در  زمان  های  ن  طول  در  مختاری 
و  یک نیستند  همگون  و  به  همۀدست  او  مستقیمآثار  حاضر    صورت  مقالۀ  موضوع  شامل 
دلیلبه  ،  شوندنمی در    همین  شعر  ، فلاتبر شانۀ ،  های هاویهقصیده  ،سندباد وهمدفترهای 

  از این پژوهش   هستند  1364تا    1355های  که دربرگیرندۀ اشعار سال  منظومۀ ایرانیو    وهفتپنجاه
هایی که از  مجموعه؛  تر و متأخر اوستمحدود به آثار مترقیدامنۀ پژوهش    اند. شده  کنار گذاشته

و ساختار امکانات    ،ترند و از لحاظ زبان، تصویر، گفتمانلحاظ زمانی به دوران معاصر نزدیک
 آرایش  ،سحابی خاکستری  ،خیابان بزرگ  کنند.بودن ارائه میبیشتری برای تحلیل دموکراتیک

 ، زیرادهندجامعۀ پژوهش را تشکیل می آدینهچهار شعر منتشرشده در نشریۀ  و   وزن دنیا،  درونی
های نحوی و زبانی، چندصدایی، توجه به امر روزمره و حذف مرکزیت مطلق  با استفاده از آزادی

و   دارند  بیان دموکراتیک  ایدۀ  به  را  نزدیکی  بیشترین  تحلیل  در  راوی  پژوهش چهارچوب   این 
،  نواندیشی از نگاه شعر معاصر:  چشم مرکب  جملهاز   آثار تحلیلی و پژوهشی مختاریگنجند.  می

   د.نکن دهی به مبانی نظری مقاله ایفا مینقش مهمی در شکل  انسان در شعر معاصرو    تمرین مدارا
ترجمه  راهبرد و  ازبینامتنی  دارد؛  دوگانه  کارکرد  مختاری  هزارتوی   یک  ورزی  انتقال  سو 

و از سوی دیگر    ،شکنددیگر به میدان زبان فارسی مرزبندی زبانی  بسته را می  ن  های زباسنت
دموکراتیک زبان است؛ زیرا ترجمه به معنای بازکردن درهای    عمل ترجمه خودْ نمودی از سیاست  

کند  متن به گفتگو با دیگری است و این گشایش بینامتنی گرایش دموکراتیک ادبی را تقویت می
متقابل گفتمان آشنایی  باعث  انحصار مرجعو  از  و کاستن  دیگر  واحد می  یها  از سوی  شود. 

گفتار کردار   می  1عنصر  تلاش  و  دارد  صرف  بیان  از  فراتر  معنایی  مختاری  شعر  که  در  کند 
صورت عملی  جمعی را تمرین دهد. مختاری مفاهیمی مانند تمرین مدارا را به زیست    گیچگون

است که توان شنیدن صدای متفاوت را    دنبال تولید یک عادت زبانیبرد و بهکار میبرای زبان به
رو، شعر او واجد یک اخلاق زبانی  را زیر سؤال ببرد. ازاین "حذف دیگری"تقویت کند و نظام 

 گیرد.  مهارت فرهنگی پی می  ۀمثاببهوگو را است که دموکراسی گفت
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 پژوهش  ۀپیشین. 2
با وجود جایگاه شاخص او در شعر  )های ادبی معاصر، آثار محمد مختاری  در حوزۀ پژوهش

اندیشه است.  کمتر موضوع واکاوی منظم قرار گرفته  (های خاصدهۀ هفتاد، نظریات ادبی و 
های موجود عموماً به  شود، اما بررسیهرچند نام او در کنار شاعران روشنفکر معاصر ذکر می

های  و کمتر به تحلیل زبان یا ساختار بیان مؤلفه  ، وجه سیاسی زندگی و سرنوشت او محدود مانده
اند. درواقع، فقدان رویکردهای تحلیلی عمیق نسبت به شعر مختاری  گفتمانی شعرش پرداخته

لایه که  شده  زیباییسبب  منابع  های  میان  در  بماند.  مغفول  او  بیان  در  دموکراتیک  و  شناختی 
نوشته بیشتر  یا دیدگاهمعدود موجود،  اجتماعی و سیاسی  نقد  به  های نظری مختاری دربارۀ  ها 

ها را با ساختار زبان و تصویر  اند تا رابطۀ این اندیشهاند و کمتر کوشیدهفرهنگ و سیاست پرداخته
 در شعر او نشان دهند.  

  روش تحقیقو  مبانی نظری. 3

 . مبانی نظری 1. 3

ساحت بر  تمرکز  با  حاضر  سهپژوهش  میهای  گفتمان  و  تصویر  زبان،  منظر  گانۀ  از  تا  کوشد 
تحلیلی و انتقادی، پیوند میان تفکر دموکراتیک مختاری و تجلی آن در ساختارهای بیانی شعرش  

   را تبیین کند.
با    "چشم مرکب"اصطلاح   مستقیماً  که  دارد  زبانی  و  معرفتی  بنیان  مختاری  اندیشۀ  در 

پیوند میدموکراتیزه برابر  شدن زبان و تخیل شعر  و   کانونیچشم تک"خورد. چشم مرکب در 
بیند و جهان را به  از یک منظر می فقطهای بستۀ بیانی معنا دارد؛ چشمی که در سنت "اقتدارگرا

های گوناگون،  نگاهی است که از زاویه چشم مرکبدهد. درمقابل، موضوع شناخت تقلیل می
میهم متکثر  و  نمیزمان  مطلق  را  دیدگاهی  هیچ  هم  ، داندنگرد،  و  و  معناها  صداها،  زیستی 

(. از این منظر، شعر مختاری  29:  1393کند )مختاری،  های متفاوت را در شعر ممکن میتجربه
کند  نگر رها میصدایی شاعر مسلط یا من  کلبا گسترش میدان دید، خود را از سلطۀ نگاه تک

شود. این شیوۀ دیدن در سطح زبانی  ها تبدیل میوگوی چندجانبه میان راویان و زبانو به گفت



 

 

  شود. بهو در سطح تصویری به کثرت معنا و چندصدایی منجر می  ،به گریز از استبداد نحوی
کوشد  همان تجسم زیباشناختی دموکراسی در بینایی شاعر است که می چشم مرکببیان دیگر، 
به را  شبکهجهان  درون  از  مرکز  و  بالا  موضع  از  نگاه  دیدگاهجای  از  رنجای  اشیاءها،  و    ،ها، 

بیانی شاعرانه از    نوعیبهدارد که    "دید  مُوجز"با خود    چشم مرکبهای برابر بازنمایی کند.  انسان
 (.  32: همانآید )شمار میبه ضدیت با مفهوم معرفتی دانای کل

می مفهوم  این  طرح  با  نگاه یکمختاری  اقتدار  از  شعر  رهایی  برای  راهی  و  کوشد  دست 
 دانای کلْ  دیددر  است.محور رسوب کردههای بسته و قدرتای بسازد که در گفتمانفرادستانه

و از موضع اطلاع مطلق معنا    داندبیند؛ او میلک میراوی یا ناظر جهان را از بالا و در مقام تم
تثبیت می گوید دید موجز  شود. مختاری میاین ساختار شکسته میموجز اما در دید    ؛کندرا 

(؛ یعنی تصویری که در آن  جاها و دیدها در یک حجم تصویری« است )همان»مؤلفۀ همۀ دیده
اند. پس هر نگاه سهمی دارد، اما  زمانعرض و هممراتبی، همها بر خلاف ساختار سلسلهنگاه
جای  که به  دید موجز یک نگاه مشارکتی استیابد. بنابراین، نگاهی بر دیگری سیطره نمیهیچ 
 کند. زیستی و توازی توزیع میای از همها را در شبکهکردن همۀ دیدها در یک مرکز، آنجمع

گیرد و به ساختار چندکانونی و مراتبی فاصله میشعر بر مبنای چنین دیدی از بازنمایی سلسله
می تبدبل  موجب شکلسیال  نگاه  این  تصویر  و  زبان  در سطح  و گیری  شود.  بیانی  فشردگی 

شود،  شود؛ اما این ایجاز که ممکن است با فقر معنایی اشتباه گرفتهمی  تکه شدن زاویۀ دیدتکه
گونه، دید موجز یکی از دادن مخاطب در تکمیل تجربۀ ادراکی. بدینراهی است برای مشارکت

انسان در پرتو این چشم از مقام   های مختاری برای تحقق شعر دموکراتیک است.مؤثرترین شیوه
فراتر ادراکمی  تماشاگر  جایگاه  در  و  می  کنندهرود  همقرار  یعنی  میگیرد؛  به  زمان  و  بیند 

»درک خویش از درک    :کنداندیشد. بدین گونه، چنان که مختاری تصریح میشدن میدیده
است که سوژه را از انحصار   فرایندی معرفتی و زبانی و این گذر    (35:  همانگذرد« )دیگری می

 دهد. کشد و او را در میدان تفاوت و تکثر قرار میادراک خویش بیرون می
به   مبنا، دستیابی  معرفت و حقیقت  مستلزم آن است که    "کثرت و دگرگونگی " بر همین  منابع 

بیانی آزاد، می  طور عادلانه توزیع شوندبه این توزیع را  )همان(. شعر، در مقام یک نظام  تواند 



 

 

محقق کند زیرا زبان شعر در دید مختاری ابزار بیان یک حقیقت واحد نیست. زبان او میدانی  
همان جایی است    چشم مرکبها و صداهای گوناگون است. پس،  برای چرخش معنا میان نگاه

با یکدیگر ظاهر می انسان و دیگری در نسبتی متغیر و چندصدایی  شوند. در چنین بینش  که 
 کند.  از سطح جامعه به سطح زبان ادبی ورود می "رمگیشبان" ای است که مفهوم گسترده

محور دارد  ای عمودی و سلطهگونه که در ساختار اجتماعی شبان بر رمه برتری و رابطههمان
توان نظیری از این ساختار را در جایی دید که یک معنا  (، در زبان نیز می55:  1377)مختاری،  

شود. مختاری در برابر  صدایی بر متن حاکم مییا یک صدا بر دیگر امکانات زبانی مسلط و تک
دهی  کشد؛ یعنی از انحصار معنا و جهتبیرون میرمگی شباناین وضعیت، زبان را از حالت  

کند. در چنین زبانی واژگان  ای از برابری دلالتی تبدیل میدهد و آن را به عرصهواحد نجات می
صدا  زیست و همدر افق دموکراتیک معنا با یکدیگر هم  و   یگر تابع فرمان مرکز نیستند و تصاویر د 

 شوند. می
داند؛ زیرا در این ساخت زبان از می  نشانۀ استبداد نحویرا   کهنشعر  "ساختار خطابی" مختاری  

شود. او  تبدیل می  دهیاعمال قدرت و فرمانو به ابزاری برای    ،خود تهی  وگویی  کارکرد گفت
(؛ یعنی سخن  162:  1393کند« )گوید این نوع زبان »بیان را به چوبدستی شبان تبدیل میمی

روست که به تعبیر وی چنین زبان پرطنطنه  رود. ازهمینبه کار می  نصیحت یا تحمیل نظربرای  
وگو  توان گفتکند و چون  دهد، یا موعظه و از موضع بالا نصیحت میپرکنی یا فرمان میو دهان

  ۀ مثاببهاو در برابر این استبداد نحوی، زبان شعر را    .(163  -  162  کند )همان:ندارد، سخنرانی می
به  یابدمی  1توزیع آژانسی  معنا میدان  یا    ها و صداهاوگوی آزاد نشانهامکان گفت جای  که معنا 

گیرد. بنابراین، گریز از ساخت خطابی و حرکت  ها شکل میصدور از بالا، در کنش متقابل واژه
من  "است که در آن قدرت سخن از    شدن زبانفرایند دموکراتیزهوگویی، همان  سوی زبان گفتبه

در   "من"شود و کافی است به طرز برخورد با ضمیر  منتقل می  "گوماهای شنوا و پاسخ"به    "گویا
 (. 165شعر نظر شود )همان:  

 

1. Agency :  مشارکت عناصر زبانی در تولید معنا   



 

 

، دیگر در پی درک تاریخی خویش از گذشتهوی بر این باور است که شعر امروز به سبب  
گاهی از خصلت جویانۀ زبان کهن از های سلطهبازتولید لحن خطابی و اقتدارگرایانه نیست و با آ

شود تا زبان  . این دگرگونی معرفتی موجب میشنود عمیق برسدوگیرد تا به گفتفاصله میآن  
تغییر کند. به تعبیر مختاری، در این    زبان فروتن و شنوامآبانه خارج شود و به  شعر از حالت قیم
(؛ یعنی زبان 166شود« )همان:  های زبانی برآمد  معرفت مشترک درونی میوضعیت »ساخت

 . ستها و صداهامحل تکوین معنا در تعامل ذهندیگر ابزار تحمیل معنا از سوی شاعر نیست و  
دهد و شعر از مقام دانای  این موارد اساس گفتمان دموکراتیک را در شعر مختاری تشکیل می

ویژه در آثار رو شعر او، بهکند. ازهمینعمل می  های متکثرمیانجی تجربهکل تنزل و در مقام  
روزگار( که در برابر  آن    )پیشرو(  تبع شعر آوانگاردسازد )به  متأخرش، نوعی زبان نرم و جمعی می

  گیری از نظم موجود فاصلهاز نظر مختاری    ،درنهایت  کند.زبان سخت و فردسالار قد علم می
بینجامد.    "درک حضور دیگری "  است که باید به  تحول معرفتی و اخلاقی در بنیان خود نوعی  

گیرد که بتواند دیگری را در مرکز تجربۀ  کل فاصله میلذا، شعر زمانی از استبداد زبانی و دانای
را یکی از آغازگران این مسیر    فروغ فرخزادشعری و نه در حاشیه حاضر کند. او در این زمینه  

بعدی و صدای های زیسته و حسی آن را از ذهنیت تکداند که با گشودن شعر به سوی تجربهمی
 (. 614: 1392مطلق شاعر مسلط رها کرد )مختاری، 

 روش پژوهش  .2 .3

است. دفترهای نخستین  انجام شده  ایابزار کتابخانهروش توصیفی ـ تحلیلی و    هاین پژوهش ب
مختاری نگرفته  محمد  قرار  بررسی  اصلی  دامنۀ  تبیین  در  و  مطالعه  پژوهش  هدف  زیرا  اند؛ 

ها در آن آشکارتر  ای از شاعری مختاری است که این مؤلفههای بیان دموکراتیک در دورهمؤلفه
هایی چون کثرت،  دهد که دغدغهاند. بررسی سیر فکری و شعری او نشان میتر شدهو منسجم

تدریج  وگو، پذیرش دیگری، نقد اقتدار و رهایی از ساختارهای مسلط زبانی و اجتماعی بهگفت
رو،  اند. ازاینتری پیداکردهروشن  شکل های متأخرش  در اندیشۀ او گسترش یافته و در سروده

های بیان دموکراتیک  ها از ظرفیت بازنمایی مؤلفهبا توجه به میزان برخورداری آن  هاانتخاب نمونه



 

 

مبنای نظری و تحلیلی پژوهش در درجۀ نخست، آرای خود مختاری در آثار   است. هشد  انجام
های او دربارۀ زبان، قدرت، کثرت،  پیوند میان دیدگاه  تلاش شد،  لذاست.  ا  تحلیلی و نظری او

های بیان  ها در شعرهایش بررسی شود. مؤلفهو مناسبات اجتماعی با شیوۀ بازنمایی آن  ،دیگری
ها بر اساس  نمونهو    ،بندیدر سه ساحت زبان، تصویر و گفتمان دستههای او  سرودهدموکراتیک 

ها با مبانی نظری پژوهش تفسیر  و با توجه به روابط درونی متن و نسبت آن  ،ها انتخاباین مؤلفه
 . ستا شده

 بحث و بررسی . 4
آثار مختاری بیان دموکراتیک در  بازنمایی  تبیین  نظر گرفته شده:    ساحت تحلیلی  سه  برای  در 

گفتمان و  تصویر  ساحت    . زبان،  سه  شعر،  میرا  امکان    ایناین  زبان  مختلف  ابعاد  تا  دهد 
. هر ساحت  کردو نحوۀ تعامل متن با مخاطب و جهان اجتماعی را تحلیل    ،کارکردهای بصری

های متعددی است که امکان بررسی مفصل عناصر دموکراتیک در  ها و ویژگیشامل شاخصه
 کند. شعر را فراهم می

 ساحت زبان  . 1. 4

بینزبان هم توزیع قدرت، مکان تحقق کنش  میدان  معنا،  ابزار ساخت  بازنمایی  زمان  و  ذهنی 
ای  محور نگریست شامل مجموعهعنوان یک نظام عملْ زبان باید بهساحت  تجربۀ شاعر است. به  

کند. زبان در کنش ادبی  ها و امکاناتی که توزیع آژانسی را ممکن یا غیرممکن میاز گزینش
کند؛ یعنی انتخاب یک صورت نحوی یا یک واژه  نقش آستانۀ ورود به سیاست معنا را ایفا می

توزیع مسئولیت گوینده و مخاطب را   رو،ازاینآفریند.  لحاظ کارکردی، موقعیتی سیاسی می  به
کند، میدان ظهور صداهای گوناگون را  دهد، امکان قضاوت انتقادی را باز یا بسته میتغییر می

»زبان شعر اگر در آزادی تحقق یابد شورش علیه زبان  کند:  می  که مختاری تصریحتنظیم و چنان
  (.133: 1393مسلط و تخطی از قوانین ایدئولوژیک مسلط بر جامعه خواهدبود« ) 



 

 

  " من"انتقال تمرکز از  های بنیادین زبان دموکراتیک در شعر و ادبیات معاصر،  یکی از ویژگی
است. منظور این است که در ساختار معنا و نحوۀ تعامل متن با مخاطب و جهان بیرونی    "ما"به  

راوی   صدایی، من  های تکتغییر ایجاد شود، نه در ضمایر یا مرجعشان. در شعر سنتی و روایت
گذرد.  کند که همۀ تفسیرها از دیدگاه و کنترل او میعنوان محور قدرت معنا عمل مییا شاعر به

مطلق همان مرکزیت شاعر مسلط است که امکان مشارکت خواننده یا عناصر دیگر متن    این من  
می زبان دموکراتیک  اما    ،کندرا محدود  اینبه  " من" در  (  1  :شودتبدیل می "ما" به    گونهتدریج 
های جمعی  های فردی و محوریت معنا به تجربهها، کنشاحساسات، پرسش :اشتراک تجربه

دهی معنا  توانند در شکلخورد. لذا خواننده، مخاطب یا حتی عناصر محیطی متن میگره می
و انحنای موزون درهمی پیچیده و    »تند و تپنده تازه و تازنده گذشت/  مشارکت داشته باشند:
ایم« )مختاری، حس کرده  آهنگ خویش را/  های ساده/ما در مجاورت  ناگهان خود را یافتیم/

شود، زبان امکان  وقتی من به ما تبدیل می ایجاد حس همدلی و مشارکت:( 2 ؛(81الف: 1378
کند و تجربۀ شعر از سطح فردی به سطح جمعی و  پیدا می  وگوی فعال و پویا با مخاطبگفت

ارتقاء بر  یابد:  می  مشارکتی  خاموشی/هاناهگ»ما  در    ی  که  پریشانیم  لبان  آن  پژواک 
خواستند با هم نجوا کنند/و چون صداها/از صفحۀ شنیدن پاک شد/آن نقطۀ  هیاهو/تنها/می
 (. 82: همانها پر کشید« )رهاشده از لب

 گریز از استبداد نحوی .1. 1. 4
جمله )چیدمان  متن  نحوی  نظم  آن  در  که  وضعیتی  از  است  عبارت  نحوی  انواع  استبداد  ها، 

ها و  کند؛ یعنی قالبآمیز معنایی ایفا میپیوندها، ساختارهای همنشینی، بندآرایی( نقش تحکم
وگو، تردید، تداخل یا مشارکت در  عنوان حامل اقتدار گوینده عمل و اجازۀ گفتها بهساخت

ای تنظیم  گونههای گرامری بهکنند. گریز از استبداد نحوی یعنی انتخابتولید معنا را کم می
شود که از این اقتدار بکاهد و فضا را برای مشارکت خواننده باز بگذارد. بنابراین یک راهبرد  

ها، توزیع آژانسی میان  زبانی مشخص است که با تغییر در آرایش نحوی، کاهش قطعیت گزاره
 کند. وگو را فراهم میگویی شرایط گفتخواننده، چندکانونی و پرهیز از مطلقگوینده و  



 

 

و با  بود شعر کهن فارسی بر هنجارهای نحوی و بلاغی و بر محور منطق موسیقایی منسجم شده
قرینه تنظیم  و  قرار نظریاتی چون عمودالشعر  اقتدار  در موضع  را  پنهان گوینده  یا  آشکار  های 

کرد و  ای کامل دریافت میصورت بستهای منفعل بود که باید معنا را بهمخاطب شنونده  ،دادمی
مبنا مشخص می به شعر وارد شود و چه واژهکرد که چه واژههمین  باید  نباید )شفیعی  ای  ای 

(. بنابراین، گریز از این نحو تلاشی است برای انتقال قدرت از گفتار مرکزی  115:  1387کدکنی،  
این    2هستند نه وابستگی.   1عرضیهم  اصل    به زبان چندصدایی. در نحو دموکراتیک جملات تابع  

میهم زبانعرضی سبب  هیچ جزء  که  در    شود  بندها  و  باشد  نداشته  برتری  دیگری  به  نسبت 
نتیجه، ساختار جمله از حالت عمودی و  در تابعیت از یکدیگر. در گیرند نه  مجاورت هم قرار  

کند. در شعر مختاری، پیوندهای نحوی اغلب اقتدارمحور به نظمی افقی و مشارکتی میل می
دهد: »شهر به شهر  اند و ارتباط میان اجزا از رهگذر همنشینی آزاد و تعلیق نحوی رخ میگسسته

و هوا به هوا/باد به باد و فراز تا فرود/دور و فرادور/های و هیاهو و هووو...اوو...اوو« )مختاری،  
 (.  74ب: 1378

های ناقص است:  ویژگی مهم دیگر در گریز از استبداد نحوی، حذف فعل یا ایجاد جمله
 اند/تصویرهای آهسته اصوات با دور کند: های نگاه را/که برجا ماندهچرخاند ذرهبرد می»و می

جمعی هیس زایید جایزالخطا  چاقو در آب آفتابه در خون عقول عشره کپک خودکشی دست
خوردند جوانک  موجی از خاک برآمدی_مالیدی سگپا ملانصرالدین شربت اعصاب خُم دیوژن  
جزغاله مفیستوفلس رسالۀ دلگشا سبیل نیچه اختیار دارید تخم شیطان اینارو! چرا؟ قرص افلاتون  

ب:  1378ی،  کرکس و کاووس انداختند سانسور برو بابا کشک عشق فرانکشتین...« )مختار
28 .) 

گاهانهاین حذف  ای فاصله بگیرد.  دهند از قاطعیت گزارهاند که به زبان اجازه میها راهبردی آ
شود  حذف شود، جایگاه اقتدار گوینده نیز کمرنگ می  (جایگاه قدرت در جمله)فعل  که  زمانی

پیشنهادی است    و فقط  ید. لذا، معنا دیگر قطعیت نداردآو جمله به وضعیتی باز و ناتمام درمی
 

  parataxis  : ای تابع دیگری نیست و همگی در یک سطح قرار دارندعرض هستند؛ یعنی هیچ جملهجملات هم .1
    hypotaxis کند : یک جملۀ اصلی وجود دارد و جملات دیگر تابع آن هستند. این ساختار وابستگی ایجاد می. 2



 

 

می از  که  استفاده  فعل  حذف  کنار  در  کند.  تغییر  حتی  یا  یابد  ادامه  مخاطب  سوی  از  تواند 
و در موقعیت    ،زبان از قطعیت خبری فاصله  ،های پرسشی و التزامی نیز همین کارکرد را داردوجه

زند؟/ وز سیم خاردار  گیرد: »گیسوی کیست این که به زنگار میوگو قرار میتردید و گفت
ام کجاست؟ تا من چقدر گورستان باقی  ( »آن نیمه40الف:  1378آویخته است؟« )مختاری،  

(. »پس عشق بود؟ گسترده بود نقشۀ میدان مرگ/ و عشق بود؟« )همان:  41است؟« )همان:  
43.) 

ای  برههجای آن به ساختار ناپیوسته و میانکند و بهساز پرهیز میمختاری از جملات طویل مرجع
پذیرد.  های زبانی تأثیر میواتصالقطع  وگوی روزمره و ریتم تعلیقی  گرایش دارد که از منطق گفت

  کند و خواننده را به جای اینکه شاعر را تضعیف می  صداییگرایش نحوی شأن اقتدار تک  این
 نشاند تا شریك شعر شود.  با مادۀ معنا می آنیبر باشد در مواجهۀ  فرمان

 مراتب زبان  شکستن سلسله .2. 1. 4

های گفتار مشروع و ادبی  مراتبی دارد، یعنی در آن برخی گونهشعر کهن نظام طبقاتی و سلسله
گونه،  شمرده دیگر  اقلیت)ها  و  زبان  روزمره،  گفتار  عامه،  فرودستزبان  طبقات  و  کنار    (ها 

در این    ،قدرت در فرهنگ و جامعه است. لذا  نظام مراتب بازتابی از  ین سلسلهشوند. اگذاشته می
تلقی می  نظام زبان شاعر   شود که به واسطۀ فصاحت، جزالت و  کهن نوعی زبان ممتاز و برتر 

با   مختاری  دارد.  فاصله  روزمره  زندگی  زبان  از  دربار  با  اتصال  یا  نخبگان  فرهنگ  با  پیوندش 
ریشه از  عمیق  گاهی  میآ تفکیک  این  ایدئولوژیک  نظم  های  این  خود  شعر  در  تا  کوشد 

اثر کند و به زبانی برسد که در آن همۀ سطوح گفتار از امکان حضور و بیان  مراتبی را کمسلسله
 برخوردار باشند )البته این تناقض نیز وجود دارد که گاهی زبان او زبانی کاملًا نخبگانی است(.

از راه نفی زبان     ؛افتد: نخستمراتب زبان از دو جهت اتفاق میدر شعر او شکست سلسله
گرانه میان زبان شاعر و زبان مخاطب. در  کشیدن رابطۀ سلطهچالشبا به  ؛و دوم  ،از بالا به پایین

و ساخت گاهانه واژگان  او آ را وارد شعر میوجه نخست  پیشهایی  شعر  کند که  سپهر  تر در 
واژه اجتماعی،  اصطلاحات  محاوره،  زبان  ازجمله  نداشتند  جایی  حتی  رسمی  و  روزمره  های 



 

 

بال  گویش روی  است/و  آویخته  تاریکی  در  است که  ایوانی  خالی  اتاق  »پشت  های محلی: 
بینیم  (. می12ب:  1378اند« )مختاری،  خورد/که به حضور لغزانش آمُختهکفترهایی تاب می

گیرند و از همدیگر تغذیه  و محاوره در کنار هم قرار می  ادبیهای فاخر و عادی، بیان  که واژه
مرکز تولید معنا    ۀمثاببهتر این شکست، تضعیف جایگاه اقتدار زبان شاعر  اما وجه مهم،  کنندمی

کند چه  اوست که تعیین می  ،استدر سنت کهن شاعر هم صاحب سخن و هم داور معنا    ؛است
کند. در چیزی شایستۀ گفتن است و چگونه باید گفته شود. مختاری این منطق را واژگون می

پایین حرکت نمی به  بالا  از  او زبان دیگر  بلکه همشعر  ها  ارز و چندصدایی است. جملهکند، 
گیرند:  نشینی آزاد شکل میاغلب به جای آنکه از منطق خطابه تبعیت کنند، بر اساس منطق هم

است؟/ یا من هنوز باید از این سو به آن سوی دنیا  افتاد آیا افتاده»آن اتفاقی که روزی باید می
ماند؟/ اینجا  بگذرم/ و چشم در چشم بگردانم بگردم بر خطی که رؤیا در انتهایش ثابت می

زد )اما  ه باید آبی میام/ بعد از هزار رود کهای سپیدی که دیدهکجای دنیا است؟ بعد از درخت
می سیاه  جنگلزدهقطعاً  از  عبورم  تازه  میاست(/  خاکستر  بوی  که  است  پیچانند«  هایی 

 (.  92ب: 1378)مختاری، 

 ای و رسمینفی زبان کلیشه  .3. 1. 4

کشد  ساز است که به جای تولید معنا، معنا را به انقیاد میزبان رسمی در ذات خود زبانی مصلحت
نفی    ،دهد. لذای یا هژمونیک تقلیل میهای ادارو به جای گشودن جهان، آن را به چهارچوب

شناختی علیه  این زبان که با خود ژست روشنفکری و سبکی دارد، در اصل یک حرکت معرفت
ها تهی از زایش  ای نشانهکند. در زبان کلیشهتثبیت معنا و قدرت است که از راه زبان رشد می

واژه بههستند.  مصرفها  واحدهای  گردشصورت  در  تعیین  شده  پیش  از  معناهایشان  که  اند 
است. چنین زبانی با حذف تفاوت و با هموارکردن سطوح دلالت جهان را در یک الگوی  شده

بازنمایی میازپیش راهدانسته  )فتوحی    کند که  فراهنجاری و هنجارستیزی است  آن  از  خروج 
 ای یعنی بازگرداندن زبان به وضعیت زندۀ خود. (. لذا، نفی زبان کلیشه41: 1390رودمعجنی، 



 

 

شده در  های تثبیتدهد با نفی زبان رسمی و اجتناب از گزارهکه مختاری ترجیح میچنان
کارگیرد و با استفاده از واژگان  ابزار تجربۀ زنده و تعامل انسانی به  ۀمثاب بههای مألوف، زبان را  قالب

نظم رسمی و تکراری زبان را بشکند: »در کپۀ زباله به دنبال    ای و جملات غیرمتعارفْ محاوره
های هستی  است دنیا در این گوشۀ خراب/و شیب فاضلابتف کرده  گردم/...ای آیینه میتکه

گرفته اینجا/پایان  )مختاری،  انگار  با  38الف:  1378است«  همخوان  رسمی  زبان  نفی  این   .)
توانند  طورکه در یک گفتمان دموکراتیک همۀ صداها میدموکراتیزه شدن متن است؛ زیرا همان

شده و مطلق نیست و هر انتخاب  تعیینمشروع باشند، در شعر هیچ واژه یا ساختار زبانی ازپیش
خش  زبانی ظرفیت تولید معناهای متعدد را دارد: »این حشره سایۀ کدام سکوت است؟/ خش

کند/غژغژ  گذارد/چرخش خشک خطوط را پاک میبند از ذرات حروف چیزی برجا نمییک
های حافظه/همهمۀ آفتابی و هوای بدوی...سایۀ  میخ انگار بر صفحۀ فلز/وزوز یکریز در سلول

هایت را شمرد؟...نیم  دروغ اکنون در  گرگی گذشت یا/گوش سگش تیز شد یا کلپاسه دندان
وَل میآفتاب  میوَل  دگر  کند«  زند/نیم  حراست  جایی  را  زبان  مهجوری  تا  سو  هر  گریزد 

 (.  73ب: 1378)مختاری، 

 کردن رابطۀ شاعر و مخاطب  دموکراتیزه .4. 1. 4

نقطۀ ثقل این بخش است. شاعر با استفاده از   فراخواندن خواننده به مشارکت فعال در تولید معنا 
نحویگسست فاصلهپرسش   ،های  مستقیم،  مرکزیت  گذاریهای  شکستن  و  غیرمتعارف  های 

دارد. به عبارت دیگر، مخاطب  های متعدد معنا و تفسیر وامیراوی خواننده را به کاوش در جریان
شکل عوامل  از  یکی  بلکه  نیست،  پیام  گیرندۀ  فقط  متن  دیگر  معنایی  و  زبانی  تجربۀ  دهندۀ 

تحاشی مدارهای  شود: »این یأس مخملینۀ ما است/یا تودۀ غبارگون وهمی برانگیخته؟/که بیمی
پیماید؟/آرامشی است که بر باد رفته است؟/یا سایۀ پذیرشی  دار میای دنبالهدرهم را چون ستاره

بی است؟  پوشانده  را  استعارهاست که خون  باشد«  آنکه  مانده  برکنار  از طعمش  های وجدان 
کند؛  (. از منظر گفتمانی این رویکرد به توزیع قدرت معنایی کمک می56ب:  1378)مختاری،  

کند که در آن صداهای مختلف_ اعم از راوی، پس متن مانند یک میدان چندصدایی عمل می



 

 

زمان حضور داشته باشند و معنا را بازتولید کنند:  توانند همهای جانشین، یا مخاطب_ میراوی
به گرد سرش چرخ می»می و ظلمتی  زنی/  می-زند:ایستد  تعارف  نگاه  چقدر  مردی  کنید!/ 

نه، این هوا هوای دیشب نیست/لبخندی از لبان  - سویش:/کند بهکند و سایۀ نور را خم میمی
شاید کمی غبار را از دیشب تا حالا داناتر کرده باشی!/ پس خاک موج -شود:  جوانی نثار می

  -   26  : همانشادی یعنی فهمیدن غبار« )- شوند/ها که از حواشی نزدیک میدارد زیر قدمبرمی
27.) 

ای متن را به جهان  کردن زبان شعر به تجربۀ روزمره و صداهای حاشیهچنین با نزدیکهم
می مرتبط  مخاطب  خود  واقعی  گردن  دور  به  کجاست؟/دستی  بود؟/اینجا  چه  »نامم  کند: 

میمی انگار  چیزی  را  گلویم  کردهلغزانم/سیب  کند/له  له  است  )خواسته  ، همواست؟/« 
ها، شاعر دعوت به تأمل و پرسشگری خواننده دارد: »چقدر باید  (. افزون بر این38الف: 1378

هایش را مطمئن بنویسد؟/ جهان چه در شعفش غرق باشد/چه  نزدیک آمده باشد/که باخ نت
پرهیزد خود به خود از تکانش/و  های گوش فیل/ که چشم میدر ملالش/لبانی آهسته لای برگ

های ماند رو به راه شیری/که بر فراز اتاقرود مردد میگردم تا بشنوم/میچون که دزدانه برمی
 (.558:  1396، هموآشفته آرام است« )

 ساحت تصویر . 2. 4

توان در دو محور کلیدی خلاصه کرد: الف(  دلالت ساحت تصویر برای بیان دموکراتیک را می
کند(  بندد و از پیش معنا را تحمیل نمیتصویر گشوده )که همواره امکان تفسیر متعدد را نمی

کند؛ ب( تصویر اشتراکی که  های متفاوت را ممکن میزمینۀ حضور صداهای متعدد و خوانش
عمومی،  نشانه نمادهای  یادگار جمعی،  شهری،  روزمره، فضای  نمادهای عمومی )شیء  و  ها 

پنداری و فهم  ذاتآورد و از این راه امکان هموگو میالاذهانی( را به میدان گفتخاطرات بین
ای تابیده  ای در آینهکند. نمونۀ زیر هر دو محور را در خود دارد: »آیینهدیگری را تسهیل می

کند/  ای/ و همچنان که وقت مفهومی پیدا میای قرار نقطهاست/ حجمی قرار حجمی، نقطه



 

 

کند/ و  هایش را تعمیر میحجم نگاه به خاکستری گراییده است/ در عمق این معاینه دنیا خرابه
 (. 48ب: 1378،  هموشود با باد/ ابری که روی خاطره افتاده است« )جا به جا می

 های اعتراضی و واژگونی نمادها استعاره .1. 2. 4

های استعاری نظام ارزشی حاکم  شده و بازآفرینی دلالتسازی نمادهای تثبیتشاعر با واژگون
به چالش می را  زبان رسمی و گفتمان قدرت  نشانهبر  فرایند  این  هایی که در سنت  کشد. در 

اند از جایگاه پیشین خود حذف و به ابزار نقد و  فرهنگی و سیاسی معناهای مطلق و آمرانه یافته
نماد هدایت و اقتدار است و در   قدرتْ  که در زبان   شبانشوند. مثلًا تصویر  افشاگری تبدیل می

مسیح رحمت  یادآور  شاملو  بازنمایی   ،اشعار  را  اجتماعی  نابرابری  و  سلطه  مختاری  شعر  در 
ای دیگر ببیند و از کند تا جهان را از زاویهکند. این وارونگی معنایی به مخاطب کمک میمی

بیانی دیگر، استعاره سازوکار سیاسی زبان است که در بطن  به  .شده رها شود سلطۀ معناهای تثبیت
هایی در هالۀ بنفش گذر  »سفینهپرورد. به این شعر توجه کنید:  گفتمان دموکراتیک را می  خودْ 
هاشان از کتانی سپید است/که پیش از  اند/و بادبانکنند/که روی هر یک داری بر پا کردهمی

و  سفینه کردن نماد  واژگونمختاری با  (.  32ج:  1378،  همواست« )بودهاین کفن مردگانمان می
تثبیت کفن را دگرگون میمعناهای  بهسفینه کند.  شده  نماد نجات و حرکت  معمولًا  سوی  که 

ساخته شده؛ یعنی حرکت    کفن مردگانشود و بادبانش از  برافراشته میدار جا بر آینده است، این
بنا شدهو رستگاری بر مرگ و خشون استعاری بر ساختاری بزرگ    است. این وارونگی نقد ت 

نمونه در  نیز  دیگر:  است.  نشان  ای  را  ویران  نیمۀ  ساعت  کجاست؟/همواره  »اینجا 
های فرسوده بیست  گرداند چرخ و فلک/ آتش درون آتشگرداناست/سرهای کودکان را میداده

بر خلاف عقربه مدرج که  بر  ها میو چهار چاه سوزان/گردان/بر صفحۀ  سوار  گردد/مردان 
 (.126: همانجهند/تا از زنان غرامت اندامشان را بازستانند« )های چوبی/برمیاسب

 چندمرکزیت تصاویر  .2. 2. 4

و گاه حتی  ،گاه اشیاء ،شود. گاه راویزمان ساخته میدر چنین زبانی تصویر از چند منظر هم 
این چندکانونیارز در تولید معنا دخیلصورت همفضا به ها و  زیستی نگاهبودن تصویر هماند. 



 

 

میتجربه ممکن  را  متکثر  در گفتهای  معنا  تا  فرمان  کند  در  نه  بگیرد،  تصاویر شکل  وگوی 
های ادراک پدید  مرکزی. مثلًا در شعر زیر چندمرکزیت تصویری از راه پراکندگی کانون  تصویر

سیال است و    (سایه، تن، سیاره، مردم، سنگ، و غار)آید؛ نگاه شاعر میان عناصر گوناگون  می
شود و سپس جای خود را  مرکزی می  شود. هر عنصری یک لحظههیچ تصویری مرکز معنا نمی

کند:  صدا دور میجایی مداوم مرکز، شعر را از روایت خطی و تکدهد. این جابهبه دیگری می
دیری/افتاده لزج  سایۀ  زباله»این  بر  پهلو  یک  هر  است  از چاک  زند  برون  تن  های خونین/و 

مردمگریبان/سیاره و  رسند  فراتر  روح  را های  اندامت  گرایش  جهان  بتابند/رقص  ها 
بیاموزد/زیبایی از اشارۀ پیراهنت بیاید/بنشیند بر سنگ/ و سنگ/ از انتهای غار/نزدیک شود/تا  

های برجستۀ ساحت  یکی از ویژگی(. بنابراین،  86الف:  1378،  هموچهرۀ جدیدش را دریابد« )
های متعدد است و با خود فضایی برای شدن درهای متن به تأویلتصویر در شعر مختاری گشوده

هر   ،های شعری درپی دارد. لذاهای متفاوت از تصاویر و نشانهچندلایگی معنا و امکان برداشت
تصویر به جای آنکه صرفاً بازنمایانندۀ یک واقعیت مشخص باشد، حامل چندین مسیر تفسیر و  

ها را دنبال کند. از منظر نظریۀ گفتمان و هرمنوتیک این  تواند آنسطح معنا است که خواننده می
تر  که پیشچنان رو،ازایناست.  فضای باز برای تعامل معناییدهد که متن یک ویژگی نشان می

از انحصار شاعر خارج تأویلی مرزهای معنا را  و خواننده را شریک فعال    ،ذکر شد گشودگی 
گردد/چشمم به  »عشق ایستاده است/و اسارت/ سایه در سایۀ دنیا میکند:  فرایند تولید معنا می

خیزد/بر  های شسته بخار برمیپایند/ وز شیشهها است/ از روزنه بخار دهانت را میهرم پنجره
میشیشه ناپیدا  انگشتی  به  جنازهای  اینجا  شیشۀ  نویسند:  است/وز  پیچیده  ابری  در  ای 

 (.129ج: 1378، همودهد« )مقابل/پیراهنی به سویم دست تکان می

 چندصدایی و کثرت معنایی ارجاع  .3. 2. 4

چندصدا، هیچ صدایی بر    است. در زبان    اختلاف اساسی در خاستگاه معناچندصدایی نوعی  
آید نه از سلطۀ یکی  وگوی صداها پدید میدیگری تقدم وجودی ندارد؛ لذا معنا از درون گفت

قرار    لوگوسنتریسم1چندصدایی در تقابل با    (. از منظر فلسفۀ زبان  189:  1394بر دیگری )کلیگز،  
 

1. logocentrism  



 

 

وجوی یک صدای نهایی و حقیقت مرکزی که دیگر صداها را گیرد؛ همان گرایش به جستمی
  "پراکندگی معنا"جای خود را به    لوگوس1چندصدا    کند. در زبان  در خود جذب و خاموش می

وگوهای ناتمام  ها و گفتها یا در فاصلهمعنا در مسیر حرکت میان نشانه  همین دلیلبهدهد،  می
عنوان بعد درونی چندصدایی  به  کثرت معناییجاست که  گیرد، نه در مرکز. از همینشکل می
ها از یک بُعد بسته به بافت و صداهای پیرامون، چندین معنا و جهت پیدا  کند. واژهظهور می

زبان را از    یکنند. هر جمله بالقوه حامل چندین افق خوانش است، زیرا هر صدا و هر موقعیت می
کنندۀ  سازد. در چنین متنی خواننده دیگر مصرفمی  ایتازه  بیند و معنا را در افقیۀ خود میزاو 

معنا نیست، بلکه یکی از نیروهای فعال در تولید آن است. هر خوانش بازتأسیس موقتی یک معنا  
کند که در  این پدیده را در آثار داستانی تحلیل و بیان می  2. باختین است در میان هزار امکان

ه   متن  زبان( گفتماندگرزبانی)  3روگلاسیک ت  یک  مانند  فردی و  های مختلف  اجتماعی،  های 
این تعاملات و تنش از راه  :  1387شود )باختین،  ها تولید میفرهنگی در تعامل هستند و معنا 

 (.115-114:  1377؛ تادیه،  361-362
هم سلسلهچندصدایی  تخریب  با  نوشتارچنین  میان  دال/مراتب  و  همراه /خواننده  مدلول 

کوشند موقعیت خود را تثبیت  است. زبان میدان برخورد صداهای متضاد است که هر یک می
بی مزیت  آنکنند،  از  گاهانه  خودآ چندگانه  ساختار  این  کنند.  حذف  را  دیگران  بتوانند   که 

تواند در گردش بماند و از سلطۀ  کند چراکه تنها در سایۀ ابهام است که معنا میاستفاده میابهام  
شناسیک مدرن  های یک کلام مختلف و متعددند و در نظام جمالنهایی بگریزد؛ زیرا »بافت 

می از محاسن کلام شمرده  رودمعجنی،  ابهام  )فتوحی  هیچ صدای  30:  1386شود«  وقتی   .)
های شخصی  وگو و برداشتزمان با متن گفتتواند همواحدی تسلط کامل ندارد، خواننده می
چند کانون ادراکی و    سیاه و سفیدنمونه در شعر    برایخود را به فرایند تولید معنا اضافه کند.  

های شخصی است و  زمان حضور دارند؛ من راوی در شعر در حال بازنمایی تجربهگفتمانی هم
 

 مرجع معنایی  .1
2. Mikhail Bakhtin (1895-1975) 

3. heteroglossia/heteroglossic 



 

 

اشیاءچشم پنجره، ستاره، سیب  ها و  دارند و  )چشمان سرخ،  فعال در روایت و معنا  ها( نقش 
اندازم/ و پشت پنجره  ای به هوا میآورند: »سیب شکستهیا زاویۀ دید خود را به متن می  " صدا"

هایی  کنند چشمان سرخ از آیینه  یا از چشمزند...پرهیز میای کف ایوان برق میتخم شکسته
تأملات  شکند«. نیز،  بینم که دارد میاند/ من آن ستاره را میگرفتهها در هم قرار میکه سال

شود:  صدای فرهنگی و فکری دیگری وارد شعر می  مثابهبه(  1)اشاره به ماندلشتام  ادبی تاریخی و  
ها چون  اندیشید: کل جهان را دستو در خیابان به گدایی ایستاده باشد هنوز ماندلشتام/که می»

و چندتفسیری بودن را فراهم  و تعلیق معنایی و ترکیب تصاویر، امکان گفتگو    گیرند(سیبی می
»کنمی مید:  را  زمین  چگونه  پنجره  سیباز  آسمان  در  سرگردان  بینی؟/وقتی  شکسته  هایی 

 (.562  - 561 :1396« )مختاری، باشند

 ساحت گفتمان  . 3. 4
های ضمنی است که در سطح  ای از معانی و قدرتساحت گفتمان در متون ادبی به معنای شبکه

ها و  یابند. گفتمان یک میدان عمل است که در آن سوژهاجتماعی و فرهنگی در زبان تجلی می
شوند. هر متن ادبی، خواه شعر باشد یا  گیرند و بازتولید میها یا روابط قدرت شکل میموقعیت

های اجتماعی و  کند و ضمن ارائۀ معنا موقعیتنثر، در سطح گفتمانی با این میدان تعامل می
می بازتعریف  حال  عین  در  و  بازنمایی  را  بافت کندفرهنگی  در  زبان  فهم  به  »توجه  بنابراین   .

در این ساحت    .(256-257:  1385)مکاریک،    ارتباط، کانون فهم امروزین ما از گفتمان است«
شود که قدرت و هژمونی فرهنگی در تنش  دیده می  اجتماعی-میدان کنش زبانیمتن مانند یک  

شیوه  وگو هستند و گفت سایر  یا  زبان  اجتماعی غیرمادی در  های  و »متن وسیلۀ تحقق معنای 
انتخاب واژگان، ساختار جمله(258بازنمایی است« )همان:   راه  از  ادبی  ها، ترکیب  . گفتمان 

کند  های مختلف اجتماعی و فرهنگی را روشن میتصاویر و نحوۀ سازماندهی روایت، موقعیت
دهد. این بدان معناست که تحلیل گفتمان مطالعۀ روابط  ها را به مخاطب میو امکان بازخوانی آن

شوند. در  فرهنگی است که در متن ادبی به شکل زبانی متجلی می-قدرت و مناسبات اجتماعی
 

 است. کی از شاعرانی که مختاری اشعار او را ترجمه کردهی.1



 

 

باشد و   بازتابی از نظم اجتماعی و ایدئولوژیک موجودتواند های انتقادی گفتمان ادبی مینظریه
ای است که  این ساحت مرتبه  ،. لذامقاومت یا تفسیرهای آلترناتیو را فراهم کندزمان امکان  هم

گیرد. متون  در آن معنا در بستر تاریخی، فرهنگی، اجتماعی، ایدئولوژیک و سیاسی شکل می
ها  های غالب را بازتولید کنند یا آنتوانند هژمونیکارگیری ابزارهای خاص خود میگفتمانی با به

 را به چالش بکشند. 

 ها و صداها  آمیختگی سبک .1. 3. 4

می مختاری  شعر  همدر  حضور  چنانتوان  شنید؛  و  دید  را  متفاوت  صداهای  باختین  زمان  که 
ترکیب    .(351:  1387باختین،  کند هر متن عرصۀ گفتگوی صداهای گوناگون است )تصریح می

محاوره تصویرسازی  لحن  یا  با  رسمی  زبان  با  روزمره  زبان  برخورد  استعاری،  و  نمادین  های 
هم  ،کلاسیک متعدد؛ شخصیتو  راویزمانی صداهای  متفاوت،  یا حتی  های  جانشین،  های 

ما/مسطورۀ زمینیم/گیرم  -وگوی زن و مرد: »گفتصدای شاعر با صدای مخاطب فرضی؛ مثلًا  
شب به این  یک-رویم/که آسمان تمام دلش را خالی کند/ما همچنان به حوصلۀ خویش می

آمدیم.../ که  شب  هست؟/آن  یادت  شاخه- خیابان.../راستی  درختو  نجوا  های  ها 
آغاز شد/کردند/چشمک چراغ هم  به  دادند/پرده-ها  به هم خبر  بخار  دیوارها  رفت  ها کنار 

(. و پاسخ زن: »طاقت ندارم/با این هم غلنبه که  34ب:  1378ها پاک شد« )مختاری،  پنجره
کند  آمیختگی ساختار متن را از یکنواختی بیرون میاین هم (.81الف: 1378، هموگویی« )می

 دهد.  و تولید معنا را گسترش می

 توجه به حاشیه و امر روزمره  .2. 3. 4

پاافتاده، لحظات کوچک روزمره، تکرارهای  این مفهوم بر بازنمایی زندگی عادی، تجربیات پیش
(  178:  1404گوید؛ طاهری،  کاوی میکه هانری لوفور در ضرباهنگاهنگ زندگی )چنانضرب

های هژمونیک و سنتی  کشاند که معمولًا در روایتها را به میدان معنای متن میتمرکز دارد و آن
سازی عناصر کوچک و جزئیات ظاهراً  اند. توجه به امر روزمره از راه برجستهبه حاشیه رانده شده

همکم ایجاد  در  را  متن  توانایی  معنا پندذاتاهمیت  قدرت  توزیع  و  مخاطب  با  افزایش   اری 



 

 

ها و معانی پنهان است  دهد. لذا، هر پدیدۀ روزمره، چه اجتماعی و چه فرهنگی، حامل نشانهمی
تواند درک جدیدی از روابط قدرت و تجربۀ انسان ایجاد کند. حاشیه و امر روزمره با وارد  که می

معنا را به    شوند، نظم هژمونیک  های غالب دیده نمیکردن موضوعات و صداهایی که در روایت 
  :1404کنند )طاهری،  کشند و فضای گفتمانی را برای حضور صدای دیگری بازمیچالش می

متن علاوه بر انعکاس جهان بزرگ و رسمی نمایندۀ شبکۀ کوچکی از    رو،ازاین.  (180  –  179
 های انسانی است. روابط و موقعیت

محاوره زبان  از  استفاده  دقیق،  جزئیات  ثبت  راه  از  معمولًا  روزمره  امر  یا  بازنمایی  ای 
کم  ،رسمینیمه ظاهراً  وقایع  ارائۀ  میو  تحقق  معنادار  اما  کوچک  اشیاء  یا  با  اهمیت  یابد. 

تا موقعیتمتن اجازه می  ایْ کردن عناصر و تجربیات حاشیهبرجسته نادیده  دهد  های اجتماعی 
مثال،    برایهای مختلف وارد عرصۀ معنا در متن شوند.  پاافتادۀ سوژهشده و تجربیات پیشگرفته

ها یا رویدادهای  ای مانند عبور مردم در خیابان، رفتار دستفروشدر شعر مختاری لحظات ساده
»خیل خریداران  شوند:  یا رسمی روایت شوند، برجسته می  سنتیعادی شهر بدون آنکه به شکل  

می میناگزیر  که  را  عمر  خالی  دوشکاوند/چنتۀ  به  دوش  خسته  دستفروشان    ...   گردانند/ 
نشانه آخرین  خیابان خموش«  رفتگران  زخم/چشم  برگ/لب/زبانۀ  رفت/نفس  را خواهند  ها 

پیدا است که این امر با تمرکز بر جزئیات دقیق و ثبت لحظات  (.  108  -  107  ج:1378)مختاری،  
شوند،  های سنتی اغلب نادیده گرفته مییابد. این جزئیات، که در روایتناپایدار و گذرا تحقق می

شوند و نقش مهمی در ایجاد حس زنده  در شعر مختاری به بخشی از شبکۀ معنایی تبدیل می
می ایفا  مخاطب  به  نزدیکی  و  نمیکنند:  بودن  گلدان»کسی  چگونه  سرما  پرسد  دیشب  ها 

است/ چگونه صبح هنوز از رختخواب برنخاسته است/چرا کسی این سفره را که پهن مانده  زده
این همه کدر کرده است؟« )است جمع نمی الف:  1378،  هموکند/ چرا غبار وقت قالی را 

67 .) 
آیند  کسی نمیاهمیتی که در حاشیۀ شهر به چشم هیچظاهر بیهای بهاین رویکرد انساندر  

کند  »اگر هم اکنون این زن از راه بماند/و روبه آفتاب که دارد غروب میمجال حضور دارند:  



 

 

بماند در سردخانه این که چند روزی  پیش خواهد آمد؟/ جز  بیفتد/ چه  دراز  به  ای/ و  دراز 
 (. 88ج: 1378، هموکاغذی و خودکاری بیابند تنها در کیفش« )

 حذف مرکزیت راوی یا شاعر مسلط  .3. 3. 4

کند. در متونی که مرکزیت راوی حذف  را در متن تسهیل می  این رویکرد بازتوزیع قدرت معنا
است، دیگر یک موقعیت هژمونیک بر خوانش و تفسیر حاکم نیست. این ویژگی گفتمان  شده

کند و نشان  دموکراتیک برای حضور و بازنمایی صداهای متعدد تبدیل می یادبی را به سازوکار
شاخصهمی از  یکی  است.  چندصدایی  و  پویا  فرایند  یک  گفتمان  که  ساحت  دهد  مهم  های 

است. در بسیاری از شعرهای او  حذف مرکزیت راوی یا شاعر مسلط ،در شعر مختاری گفتمان
ها، صداهای شاعر و حتی  شود؛ صداهای متفاوت شخصیتزمان از چند زاویه ارائه میروایت هم 

های معنایی موازی را  ای از جریانانعکاس صداهای مخاطب فرضی با هم تداخل دارند و شبکه
شناختی امکان  سازند. این رویکرد با اصول دموکراسی زبانی همخوان است و به لحاظ زیباییمی

کند. شعر بلند »از شده رها میهای تثبیتو متن را از قالب  ،انعطاف و تنوع را در روایت فراهم 
راوی  نمونۀ مناسب حذف مرکزیت راوی است. در این متن  (  83ب:  1378)مختاری،  آن نیمه«  

فرمانده یا  نداردمطلق  وجود  مشخص  کنترل    ی  تحت  یکسره  را  تصویر  و  معنا  جریان  که 
  های مختلفها و تجربهای و پراکنده جریان دارد و دیدگاهصورت لحظهباشد. روایت بهداشته

اند. هیچ صدا یا نگاه  آمیختهدرهم  (راوی، زن شکسته، حضورهای غایب و فضاهای محیطی)
به نیست؛  حاکم  رخدادها  همۀ  بر  متن  واحدی  دلیل  معنابازتوزیعهمین  قدرت  است.    کنندۀ 

 های بارز حذف مرکزیت راوی در این شعر عبارت است از: ویژگی
متن مدام بین تجربۀ راوی و حضورهای زن، کودک   ها:جایی دیدگاهگسست و جابه (1

آیند و خواننده  درآمد مشخص میها اغلب بدون پیششود. جملهجا میو اشیاء جابه
 کنند تا خودش معنا را بیافریند. را مجبور می



 

 

چیزی کنترل مطلق بر روایت ندارد؛ حتی زن  کسی یا هیچهیچ توزیع کنش معنایی: (2
عنوان عناصر فعال معنایی حضور دارند.  یا عناصر محیطی )برف، یخ، نمک( به شکسته 

 است که در ساحت زبان بررسی شد.  آفرینی متنآژانسی یا نقشاین همان مفهوم  
قطار،   حضور زمان و مکان غیرخطی: (3 است؛  پراکنده  و  سیال  شعر  مکان  و  زمان 

دهندۀ  شوند. این ویژگی نشانایستگاه، خواب، روز و شب همزمان و موازی ظاهر می
ضعف مرکزیت و ایجاد فضایی است که خواننده در آن مشارکت دارد و باید روابط  

 معنایی را خودش کشف کند. 
تواند اصلًا ببیند؟ هایی مانند »میپرسش پاسخ:های بیعدم قطعیت روایت و پرسش (4

( جریان معنا را  86گشودم تا چشم گشاید او دوباره؟« )همان:  یا باید چقدر چشم می
 کند. کننده خارج میبرد و در عین حال راوی را از جایگاه کنترلبه جلو می

رخدادها و تصاویر پراکنده از زن شکسته تا   ای:های پراکنده و لحظهتمرکز بر تجربه (5
دهند و مرکزیت واحد  برف، یخ، مژگان و قطار به یکدیگر پیوند معنایی غیرمتمرکز می

 برند. را از بین می

 بازنمایی بدن و فضای جمعی  .4. 3. 4

های اجتماعی و جمعی  ها با محیطها در متن و ارتباط آنبه نحوۀ حضور و تجسم بدن  این مفهوم
اجتماعی و فرهنگی محسوب میپردازد. بدنمی از شبکۀ  شوند که معنا و تجربه در  ها جزئی 
ها  ها یا سالنها، خیابانها، نیمکتاست. فضاهای عمومی یا جمعی مانند میدانها توزیع شدهآن

ها  شوند که با کنشها تبدیل میدهی تجربۀ بدنزمینه نیستند و به عامل فعال در شکلدیگر پس
محیط جمعی بخشی از معنا و تجربۀ اجتماعی را  که این  ایگونهها تعامل دارند، بهو حرکات آن

کند. به این شعر  دلی جمعی را فراهم میسازد. لذا، برای خواننده امکان درک دیگری و هممی
شود/جغرافی شبح: شهری که  تکه پدیدار میاست مرگ در ذاتش/و تکهگسترده»توجه کنید:  

اند/خمیازۀ  ها/از ساکنان خویش نشانی نیافتهها و خیاباناست/و خانهناگهان خود را خالی یافته
پرده درز سحرگاهان/در  خالی/از  بسترهای  را  بیرون  و  درون  است/راز  تابیده  و  کشیده  ها 



 

 

شوند و/سر  پچ اشیاء که سررشتۀ حضورشان را از هم جویا/می کنند/ و پچها آفتابی میخشت
بیمی خیابانی/  سوی  به  روزنی  دکانکشند/از  قفلتابی  خالی/از  گوش  های  به  بسته  های 

گذرند اشیاء که نیمی از های زمان/کند و کبود میرسد/سنگین شده است پلکروها میپیاده
این شعر فضای  36  -  35  الف:1378،  هموتنشان/خاک است و بوی آشنای من است« )  .)

ها با حضور بودن شهر و خیابانکند که در آن مرگ، غیاب و خالیجمعی و گسترده خلق می
نشانه و  بدناشیاء  پراکندۀ  می های  همراه  بدنها  اجسامْ شود.  و  نمی  ها  دیده  و  منفرد  شوند 

های های بسته، پلکگیرد. شهر خالی و دکانحضورشان در تعامل با فضا و محیط شکل می
اند. نیز از همین قسم است این  خاکی همگی بخشی از تجربۀ جمعیو اشیای نیمه  ،سنگین زمان

بیداری    بند شعر: را در  تسلیم/خطی که شهر  اندوه در  نور در هراس/خط عبور  »خط عبور 
های  آراید در بوی برگآراید/خطی که خواب را میآراید/خطی که شهر را در خواب میمی

خون بازتاب  درخت/در  ریختهسرخ/آرایش  که  پیادههایی  بر  دهن  است  بر  بزرگ  رو...قفلی 
بسته )خاک  »  (.64الف:  1378،  همواند«  حضور 12شب: ساعت نیمهشعر  گستردگی  با   »

میان زنان، ها منفرد نیستند و میدان دید بدنیابد.  های عمومی معنا میها در مکانها و چهرهبدن
رفتند/افسانۀ  آمدند و میها کجایند که میشود: »آنتوزیع می  دان، کودکی، نوجوانی و جوانیمر 

می برمیشدند/خانهخیابان  را  میها  متبرک  را  )افروختند/خاک  ( 498:  1396،  هموکردند« 
پنجره تمام  می»قاب  است/بیرون  گشوده  خیابان  را  های  زمین  چهرۀ  که  مردانی  و  آیند/زنان 

هوای  -آرایند/می از  خاک  چهرۀ  است  تاکی؟/آراسته  جوانی  از  و  نوجوانی  به  کودکی  از 
هایت همواره همین اشاره هست« )همان:  بین تمام چهره-آیند مردان و زنان/گوناگون/و هی می

های اعضا به فضای جمعی گره  تکه« اجزای بدن و تکه12نیمروز: ساعت (. نیز در شعر »500
یک فضای    ها و جمعیتها، صفوآمد انسانفتها، ر از سوی دیگر، حرکت زنبیلخورد.  می

شوند.  ها در این فضا در نسبت با حرکت جمعی دیده میکند. بدناجتماعی متحرک ایجاد می
در میان این حرکت جمعی    (دست، زبان، گیسو و چشم)حتی آنچه از بدن قابل مشاهده است  



 

 

پرد در  : »پلک بلوغ اما میشود شود و به همین دلیل، هویت فردی آن کاملًا تثبیت نمیظاهر می
هم بر  گاهی  را  جمعیت  غریب/آهنگ  لکنتی  انبوده/و  گوشت  دلم  -زند:می  تعب  عزیز 

های پر  ها و دلروند/و گوشهای خالی میها و حافظه(. »زنبیل487:  1396،  همونیمکت« )
تابد ابدیت/دست و زبان و گیسو و چشمی ناساز که قطعیت ها میگردند/ و از میان صفبازمی

می معنا  هایزنبرگ  احتمال  تنها/در  و  حضورش  است  گرفته  را  آبی  خط  سر  همچنان  شود/و 
« تن از ته ظلمت بیرون  تا شام آخر(. در شعر »487همان:  )رود: نیمکت دلم گرفته است«  می
یک هویت جمعی    بدن با عنایت به بندهای پیشینکند. این  آید و تارهای تن راوی را متأثر میمی

های عمومی مانند نیمکت، طاق،  هویتی که روزی در مکان  ؛ است که حالا از آن اثری نیست
یک در آمدیم در هندسۀ انتظار/و هر کدام روی نیمکتی یا که زیر  میدان گسترده بود: »یک

آراسته   شیارهایش  را چون  تابخورده که خاک  میدانی خلوت کردیم: سیمای  طاقی/و گوشۀ 
)همان:   می(»می516است«  تنت  طنین  متأثر  شنوم  را  تنم  تارهای  ظلمت/و  ته  آید/از 

کند/شاید دوباره صدا به مفهومش بازگردد/شاید همین حوالی جایی/در حلقۀ نگاهت قرار می
 (. 518بگیرم« )همان: 

 درک حضور دیگری  .5. 3. 4

به به مس مختاری  فقدان صدا میئ ویژه در شعرهایی که  به میدان  لۀ خاموشی و  را  پردازد، نحو 
منزلۀ  کند. در این شعرها شکستن نظم جمله و گسست پیوندهای نحوی بهمقاومت تبدیل می

گونه که نظم زبانی در شعر سنتی تصویر زبان  زدن نظم سیاسی و اجتماعی است؛ همانبرهم
جا نحو به کنش سیاسی تبدیل  قدرت بود، شکست آن نیز بازتابی از زبان اعتراض است. در این

را واژگون می شود که ساختار  می زبانی  به  جمله  کند.  سلطۀ  های  ان مبارزۀ گفتمانمیدتبدیل 
گاهی به  شودمیاجتماعی   صدایی  گیرد تا شعر را از دالان یککار میو مختاری این میدان را با آ

اشاره کرد:   رنج  سلطۀ  در  تجربۀ جمعی  اشتراک  به  باید  راستا  این  در  آورد.  بیرون  کلاسیک 
آوردیم/حتی  ها یکدیگر را پایین/میها و آمبولانسها چه زود پر شد/از ما که از طناب»گودال



 

 

کس ر اانگار نشنیدیم/تا آمدی و ایستادی روزی بر سینۀ بیابانی/و از تشنج  صدای گریۀ هیچ
شهر    خونت آوایی برخاست/که یک روز در تن/پیچیده بود و تاول را/ترکانده بود/آن شب که

ها نشان کردند/ از زیر دب اکبر یک  دال دسته جمعی ما را ستارهو را از تابوت بیرون کشیدند/گ
خانه تا  ماند/  خاک  بر  پیشان  رد  و  آمدند  پایین  نشانیشب  راه  ها  کردند/به  پیدا  را  مان 

تانک و  بولدوزرها  و  کنند/  پیدا  را  رؤیایشان  )افتادند/آمدند/تا  سررسیدند«  برابر  از  ،  هموها 
است: »آن کس که صبح از خانه  گاه این دیگری، صدایی است که حذف شده  .(42:  1378
آمد/رؤیای مردگان  برد/آن کس که شب به خانه درمیآمد/رؤیای مردگان را با خود میدر می

رفت/تا هر دو/خاموش  گرداند/و سرخی از لبان تو و شیر از انگشتان من به یغما میرا بازمی
یا    .(46:  همانشوند/پیراهن سپید عروسان تاریک گردد/و گیسوی جنین به سپیدی گراید« )

است/و آخرین فرصت  صدایان باشد: »چیزی به صبح نماندهشاعر در پی آن است که پژواک بی
نامت در گلویم می ناموزون میبا  را  تاب میتابد/ماه شکسته صفحۀ مهتاب  خورد  گرداند/و 

( بگیرند«  قاب  آن  در  را  روز  رخسار  باز  شاید  صبحگاه  بلند/که  چوبۀ  بر  طناب  ، هموحلقۀ 
دو واژه دنیا می56ب:  1378 نبود همین یک  »اگر  از همین قسم است:  نیز  ببین  (،  گندید/ 

خواهد حقیقتی را کتمان کند/کسی کنار من است که  افتد/وقتی میچگونه دهان از شکل می
را   یافت که آخرین دمش  اطمینان  بلند/ و چون که  پای دیوار  زیر چشمبند دیدمش  از  یکدم 

 (.60: همانشنوم نامش را به زمزمه گفت« )می

 نقد اقتدار  .6. 3. 4

نظریه گونیستی،  در  آ دموکراسی  موفه بههای  شانتال  دیدگاه  و    ،(1943)  1ویژه  اجتماعی  روابط 
فرهنگی همواره در معرض تنش و کشمکش میان نیروهای مختلف معنا و ارزش هستند. این  

با  تنش که  آنتاگونیسمها  نشانمی  توصیف   2اصطلاح  میان  شوند،  بنیادین  تضادهای  دهندۀ 
سادگی حل یا حذف کرد )ر.ک: لکلائو، ها را بهتوان آناند که نمیها و منافع متفاوتدیدگاه
 (.  271  - 238  :1392موفه، 

 

1. Chantal Mouffe  

2. antagonism  



 

 

مراتب معنایی این آنتاگونیسم را بازتاب  شعر دموکراتیک با گریز از مرجعیت واحد و سلسله
برای حضور دیدگاهمی فراهم میها و تجربهدهد و فضایی  بههای متضاد  معنای  کند. هژمونی 

.  شود انداز به چالش کشیده میسلطۀ فرهنگی و معنایی یک دیدگاه یا مرجع خاص، در این چشم
های ما را/در حول و  زند: »دنیا نشانهمختاری در بسیاری از اشعارش به نقد اقتدار دست می

پوشیده چشم  و  است  دیده  خود  غفلت  ممنوع  حوش  حضورت  اگرچه  شو  نزدیک  ست/ 
به   حنجره  که  زبان/  در  دوید  ارتعاشی  هوا/و  گلوی  شد  ترس/خاموش  صدای  است/وقت 

ته  صفت در  ریخت  و  صدایت/لغزید  طاقی  خم  از  شب  یک  اینکه  تا  شد/  گمان  بد  هایش 
ظلمت/ و گنبد سکوت در معرق درد برآمد/ یک یک در آمدیم در هندسۀ انتظار/ و هر کدام  
روی نیمکتی یا که زیر طاقی/ و گوشۀ میدانی خلوت کردیم:/سیمای تابخورده که خاک را  

(  75:  همان« )خوابیبی( و کل  شعر »53ب:  1378ی،  چون شیارهایش آراسته است« )مختار
ناپذیر یا بهتر بگوییم نتیجۀ آن است.  های آشتیهای هژمونیک و آنتاگونیسمبستر همین چالش

به صداهایی می را  اندیشد که در حال خاموش شدند: »میمختاری  لبت زخمی  بینمت کنار 
کند به تماشا  اند/تا لهجۀ حقیقت را شاید تغییر دهند/ و سنگ در صدایت تمکین میجوش داده

از شکل می واحدی  ترکیب  شباهتو سکوت/  را/  اندازد  پیرامون  را، حقیقت  های گوناگون 
تنوع صورت از  نیست/و  زیباتر  از اسلافش  زیان میشکل مکرری که  زیبا    همان:برد« )های 

بیلبورد بزرگ مرکز شهر به(، درحالی64 پیامکه  های جمعی  عنوان هژمونی فرهنگی و تحمیل 
برابر همگان شده در  فریادی  به  پنیر  تبدیل  با  دارد/اسنک  بستگی  ما  به  مردم  »زندگی  است: 

بخشد/موز چیکیتا، ا واقعیت میهای مدرن گازی/پاناسونیک به رؤیای ذهن شمواقعی/شومینه
لۀ  ئ وانگهی مس  ،(21: همانرسیم« )توز/رد پای گرگ/ با پس انداز به عدالت اجتماعی میچی
جیبمهم و  دست  »زنبیلتر  است:  خالی  حافظههای  و  میها  خالی  گوشهای  و روند/و  ها 
تابد اریب/دست و زبان و گیسو و چشمی ناساز  ها میگردند/و از میان صفهای پر بازمیدل

(. شاید مرهم 22:  ب1378،  هموشود« )که قطعیت حضورش تنها/در احتمال هایزنبرگ معنا می
است/ از سایۀ  دهد: »پیشی گرفتهاین رنج مهربانی است که شاعر آن را به مخاطب نشان می

دهد به زمین/ از پیش شیشۀ اتوبوس  اش/ و پوستش بشارت میزمان و مهیا است بازوان زیتونی



 

 

دهد برای آب، باد، خاک، سبزه، پرنده، آفتاب، آرامش، کشد/ و دست تکان میگاه سرک می
کند. پس (. همین اخلاق جمعی مدارا است که همزیستی را قابل تحمل می58:  همانآدمی« )

چاره در عشق است: »راهی گشوده است به آسایشگاهی/ و شکل از پی شکل در غبار تعلیق  
یا بخیه بنیدازند در گلوی زیبایی/  بر رگتا معنا شود عشق/وقتی که روده شور  زنند  های  ای 

 (. 23: همانگشوده بر خط قرمز فقر« )

 گیرینتیجه. 5
بازنمایانندۀ عمیق    است دهد که شعرهای متأخر محمد مختاری توانستهنتایج این مطالعه نشان می

اشعار مختاری با گریز از   ،در سطح زبان  .و گفتمان دموکراتیک باشد  ،و چندلایۀ زبان، تصویر
کردن  و دموکراتیزه  ،ای و رسمیمراتب زبانی، نفی زبان کلیشهاستبداد نحوی، شکستن سلسله

های  کند و ساختکمک می  ایجاد آژانسی  فردی و جمعی مخاطبرابطۀ شاعر و مخاطب به  
وگوی  حق برخورداری از فهم دیگری و گفتگراید که در آن  زبانی به مهربانی و فروتنی می

مشترک میامکان  درونی  با  پذیر  او  آثار  تصویر،  سطح  در  پذیرش شود.  و  معنایی  گشودگی 
سبکتأویل آمیختگی  متعدد،  صداهاهای  و  تصویری  ،ها  چندمرکزیت  تجربیات    و  بازنمایی 

قرار   تعامل فعال با متنکند که مخاطب  در موقعیت  ای ارائه میانسانی و اجتماعی را به گونه
شود. این رویکرد، نقض مرکزیت  های متکثر و چندصدایی فراهم میگیرد و امکان خوانشمی

یگانه را در تجربۀ بصری و مفهومی تقویت و پویایی متن را در برابر ثبات و اقتدار مرجع حفظ  
بازنمایی بدن و فضای   ،ها و امر روزمرهتوجه به حاشیهکند. در سطح گفتمان، شعر مختاری با  می

مسلط  ،جمعی راوی  مرکزیت  حذف  زیست  و  و  اجتماعی  صورت  انسان  بومساختار  به  را  ها 
توزیع و  تمرین  عرضه می  شدهچندلایه  گاهی،  آ بازتوزیع  اقتدار،  نقد  امکان  راه  این  از  و  کند 

کند. این گفتمان همواره در تقابل با هژمونی و  و درک حضور دیگری را فراهم می  ،دموکراتیک
  تواند به ابزار بازتعریف رابطۀ قدرت و ادبیات میدهد که کند و نشان میاقتدار متمرکز عمل می

های متأخرش های او در بررسی مجموعهطورکلی، تحلیل نظریهبه  .بازنمایی اجتماعی تبدیل شود
شعر  نشان می ارزشدهد که  تحقق  برای  و گفتمحملی  فرهنگیهای دموکراتیک  -وگوهای 



 

 

گریزی  ها با پذیرش پراکندگی معنا، چندمرکزیت، چندصدایی، کانوناست. این سروده  اجتماعی
گفتمانی  میانو    عنوان فضای دموکراتیک زبان و ادبیات بهو بازنمایی امرروزمره الگویی برای فهم  

و مخاطب را در فرایند تولید معنا فعال    ،دهند که فراتر از اقتدار سنتی متن و شاعر حرکتارائه می
 کند. می

 تعارض منافع 
   تعارض منافع ندارم.
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